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Bedienungsanleitung

Produktabbildung:

Vielen Dank, dass Sie sich für unser Produkt entschieden haben. Bitte 
lesen Sie vor dem Gebrauch diese Bedienungsanleitung sorgfältig.

AUX DC5VMicro SD 

Zurücksetzen

Tippen Sie auf das Lautsprechergitter
3 Helligkeitsstufen

Ein- und Ausschalter
        ON/OFF

Mikrofon
Bluetooth- und 
Ladekontrollleuchte

Material ABS + Metall

Leistung der Leuchte 1.5W

Lumen 60LM

Lichtfarbe warmweiß  + R/G/B 

LED-Größe 2835

Batterie Li-Ion 3,7 V / 1800 mAh

Leistung des Lautsprechers 3W

Lautsprecher Spezifikationen Ø52mm, 4Ohm,3W

Frequenzbereich 50 Hz - 20 kHz
Übertragungsbereich 10 m

Produktabmessungen Ø95 mm * 122 mm

AUX-Eingang 3,5-mm-Klinkenbuchse

Frequenz 2,402 GHz - 2,480 GHz

Eingangsleistung Gleichstrom  5 V, 1 A

DE



Laufzeit nach vollständigem Aufladen:
10 Stunden Wiedergabezeit bei einer Lautstärke von 70 %, 10 Stunden 
Beleuchtung bei höchster Helligkeitsstufe.

Ein- und Ausschalten 
Um das Produkt ein- oder auszuschalten, drücken Sie auf den Ein-/Ausschalter. 
Das Produkt befindet sich zunächst im Bluetooth-Modus. Um nach dem 
Einschalten den Beleuchtungsmodus zu aktivieren, drücken Sie die MODE-
Taste.Um die Leuchte einzuschalten, tippen Sie sanft auf das 
Lautsprechergitter. Um vom Bluetooth-Modus zu wechseln,drücken Sie 
erneut auf die MODE-Taste (wenn Sie eine TF-Karte einsetzen, wird der 
TF-Modus automatisch aktiviert). Bei einem Bluetooth-Pairing und der 
Wiedergabe von TF-Karten ertönt ein Signalton.

Funktionen
1. MODE-Taste:
Um zwischen den Modi für Bluetooth, TF-Karten und die Beleuchtung zu 
wechseln,drücken Sie die MODE-Taste.
2. Bluetooth-Modus:
Um den nächsten Titel wiederzugeben, drücken Sie kurz 
Um die Lautstärke zu erhöhen, drücken Sie die Taste etwas länger.
Um den vorigen Titel wiederzugeben, drücken Sie kurz 
Um die Lautstärke zu verringern, drücken Sie die Taste etwas länger.
3. Freisprecheinrichtung:
Annehmen und Beenden eines Anrufs:
Bei einem eingehenden Anruf ertönt ein akustisches Signal.
Um einen Anruf anzunehmen, drücken Sie Um den Anruf zu beenden, 
drücken Sie erneut 

4. Wiedergabe von TF-Karten:
Wenn Sie eine TF-Karte einsetzen,wird der TF-Modus automatisch aktiviert.

Um den nächsten Titel wiederzugeben, drücken Sie kurz 
Um die Lautstärke zu erhöhen, drücken Sie die Taste etwas länger
Um den vorigen Titel wiederzugeben, drücken Sie kurz
Um die Lautstärke zu verringern, drücken Sie die Taste etwas länger

Um die Wiedergabe zu starten oder zu pausieren, drücken Sie .
Um vom TF-Modus in den Bluetooth-Modus zu wechseln, drücken Sie die 
MODE-Taste.

5. AUX-Modus:
Schließen Sie einen 3,5-mm-Klinkenstecker an und verbinden Sie zur 
Wiedergabe von externen Audioquellen ein Mobiltelefon, Tablet, einen PC 
oder MP3-Player.
Um die Lautstärke zu erhöhen, drücken Sie Um die Lautstärke zu 
verringern, drücken Sie Die anderen Tasten sind hier nicht von 
Bedeutung.Wenn ein 3,5-mm-Klinkenstecker angeschlossen wird, 
wechselt das Produkt automatisch in den AUX-Modus.

Kontrollleuchte:
1. Bluetooth-Kontrolllicht:

ON/OFF:
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Das Bluetooth-Kontrolllicht blinkt während des Pairing-Vorgangs rasch. Wenn 
das blaue Kontrolllicht langsam blinkt, ist die Bluetooth-Verbindung aufgebaut.

2. TF-Kontrolllicht:
Wenn der TF-Modus aktiviert wird, beginnt das blaue Kontrolllicht zu blinken.

3. Ladekontrolllicht
1.Bitte achten Sie vor dem ersten Gebrauch darauf, dass das Produkt vollständig 
geladen ist. Laden Sie es mithilfe des mitgelieferten USB-Kabels auf, welches 
mit jeder Art von 5-V-Steckern eines PCs oder Mobiltelefons kompatibel ist. 
Das Ladekontrolllicht leuchtet während des Ladevorgangs rot. Wenn die Batterie 
vollständig geladen ist, hört das Ladekontrolllicht auf zu leuchten.
2. Ladezeit: ca. 2 Stunden.

Bluetooth-Modus:
1. Bluetooth-Verbindung:
Das Produkt unterstützt die Bluetooth-Profile FPV (V 1,5), A2DPV (V 1,2),
AVRCP (V 1,5) und HSP.  Schalten Sie das Produkt zuerst ein und wählen Sie 
anschließend den Bluetooth-Modus.Das Bluetooth-Kontrolllicht blinkt rasch 
und ein Signalton ertönt.Der Lautsprecher befindet sich im Pairing-Vorgang. 
Nur dann kann eine Bluetooth-Verbindung erfolgreich aufgebaut werden.

2. Mobiltelefon verbinden:
Schritt 1: Öffnen Sie die Einstellungen Ihres Mobiltelefons oder Tablets und 
tippen Sie auf „Geräte suchen“.iPhones suchen automatisch nach 
Bluetooth-Geräten.
Schritt 2: Sobald der Lautsprecher gefunden wurde, erscheint auf dem 
Bildschirm „Tianhua smart“. Dies ist auszuwählen,um das Pairing durchzuführen.
Schritt 3: Falls eine Kennworteingabe notwendig ist, geben Sie „0000“ ein und 
bestätigen Sie die Eingabe.
Schritt 4: Auf dem Mobiltelefon oder Tablet wird angezeigt, wenn das Pairing 
erfolgreich war.Das Bluetooth-Kontrolllicht hört auf zu blinken.

3. PC verbinden:
Aktivieren Sie die Bluetooth-Funktion auf Ihrem PC.
Wenn keine Bluetooth-Funktion vorhanden ist, installieren Sie einen Bluetooth-
Treiber und schließen Sie einen Bluetooth-Adapter an.
Schritt 1: Machen Sie einen Rechtsklick auf das Bluetooth-Symbol unten rechts 
auf dem Bildschirm und klicken Sie auf „Gerät hinzufügen“.
Schritt 2: Der Bluetooth-Adapter sucht automatisch nach dem Produkt.
Sobald es gefunden wurde, erscheint auf dem Bildschirm „Tianhua smart“.
Schritt 3: Nach einem Rechtsklick auf „Tianhua smart“ wird der Bluetooth-
Treiber automatisch installiert.Bei einer erfolgreichen Installation erscheint eine 
Bestätigungsmeldung.
Schritt 4:  Um einen PC mit dem Produkt zu verbinden, doppelklicken Sie auf das
 Bluetooth-Symbol.Sollte die Audio-Wiedergabe via Lautsprecherleuchte nicht 
einwandfrei funktionieren,überprüfen Sie, ob sich das Gerät tatsächlich im 
Bluetooth-Modus befindet und die Bluetooth-Verbindung erfolgreich aufgebaut 
wurde. 

 Bluetooth-Pairing
1. Das Produkt verbindet sich automatisch mit dem zuletzt verbundenen 
Bluetooth-Gerät, wenn dieses eingeschaltet ist. 



2. Wenn das Produkt noch nicht mit einem Bluetooth-Gerät verbunden wurde,
wird der Pairing-Vorgang aktiviert.
3. Wenn das Produkt bereits mit einem Mobiltelefon oder Tablet via Bluetooth 
verbunden ist,können keine anderen Mobiltelefone oder Tablets verbunden 
werden.
4. Wenn das Produkt mit einem anderen Bluetooth-Gerät via Bluetooth 
verbunden ist,kann kein Mobiltelefon oder Tablet verbunden werden. Beenden 
Sie die Bluetooth-Verbindung und verbinden Sie anschließend Ihr Mobiltelefon 
mit dem Produkt.

Funktionen der Leuchte
Schalten Sie das Produkt ein
Wenn Sie einmal auf das Lautsprechergitter tippen, beginnt die Leuchte zu 10 % 
in warmweiß zu leuchten.
Wenn Sie zum zweiten Mal darauf tippen, beginnt die Leuchte zu 40 % in 
warmweiß zu leuchten.
Wenn Sie zum dritten Mal auf das Lautsprechergitter tippen, beginnt die Leuchte
 zu 100 % in warmweiß zu leuchten.
Beim vierten Mal wird die Leuchte ausgeschaltet.
Um von der warmweißen Lichtfarbe zu einer roten Lichtfarbe zu wechseln, 
halten Sie das Lautsprechergitter kurz gedrückt.
Wenn Sie anschließend erneut auf das Lautsprechergitter tippen, wechselt die 
Lichtfarbe von rot zu blau.
Durch weiteres Tippen wechselt sie anschließend von blau zu grün,
von grün zu pink und schließlich
von pink zu cyan.
Wenn Sie erneut auf das Lautsprechergitter tippen, wird der automatische 
Farbwechselmodus aktiviert.
Um die Leuchte auszuschalten, halten Sie das Lautsprechergitter erneut kurz 
gedrückt. 

Störungsbehebung

 ,  

Störung  

Das Bluetooth-Pairing und 
der Verbindungsaufbau sind 
wiederholt fehlgeschlagen.

1. Überprüfen Sie, ob die Suche aktiviert wurde. Führen Sie die Suche gegebenenfalls 
erneut durch.
2. Ein Verbindungsaufbau wird erschwert, wenn zu viele Bluetooth-Geräte in der Nähe 
sind. Schalten Sie andere Bluetooth-Geräte aus.
3. Schalten Sie das zuletzt mit dem Produkt verbundene Gerät aus und führen Sie 
anschließend den Verbindungsaufbau erneut durch.

1. Überprüfen Sie die Lautstärkeeinstellung auf Ihrem Mobiltelefon und dem Produkt 
und passen Sie sie gegebenenfalls an.
2. Der Batterieladestand ist niedrig, bitte laden Sie das Produkt auf. 

1. Vergewissern Sie sich, dass das verbundene Gerät nicht zu weit entfernt ist.
2. Achten Sie darauf, dass sich zwischen dem Produkt und dem verbundenen 
Gerät keine Hindernisse befinden.

1. Der Batterieladestand ist niedrig, bitte laden Sie das Produkt auf.
2. Schalten Sie das Produkt aus und wieder ein.

Kein Ton oder
verzerrter Ton

Stockende 
Wiedergabe

Das Bluetooth-Kontrolllicht 
leuchtet nicht.

Lösung



Návod k použití

Popis výrobku:

Děkujeme Vám, že jste se rozhodli zakoupit náš výrobek. Před 
použitím si pozorně přečtěte následující návod k obsluze.

AUX DC5VMicro SD 

restart

Klikněte an mřížku reproduktoru.
3 stupně jasu

spínač 
ON/OFF

mikrofon
světelná kontrolka pro 
bluetooth a nabíjení

Materiál ABS + kov

výkon svítidla 1.5W

Lumen 60LM

barva světla teplá bílá + R/G/B 

LED velikost 2835

baterie Li-Ion 3,7 V / 1800 mAh

výkon reproduktoru 3W

reproduktor specifikace Ø52mm, 4Ohm,3W

frekvenční rozsah 50 Hz - 20 kHz
přenos 10 m

rozměry výrobku Ø95 mm * 122 mm
AUX vstup 3,5-mm páčková zdířka

frekvence 2,402 GHz - 2,480 GHz

vstupní výkon stejnosměrný proud 5 V, 1 A

CZ



Doba fungování po kompletním nabití:

4 hodin reprodukce při hlasitosti 70 %, 4 hodin osvětlení
při nejvyšší stupni jasu.

Spínač ON/OFF:
Pro zapnutí / vypnutí produktu stiskněte spínač . Produkt se nachází 
nejprve v režimu bluetooth. Pro aktivaci po zapnutí režimu osvětlení 
stiskněte tlačítko MODE;Pro zapnutí světla poklepejte jemně na mřížku 
reproduktoru. Pro změnu z režimu bluetooth stiskněte opět tlačítko MODE 
( použijete-li kartu TF, aktivuje se režim TF automaticky). V případě 
párování bluetooth a reprodukce z karet TF zazní zvukový tón.

Funkce
1,MODE tlačítko:
Pro změnu režimů pro bluetooth, TF karet a osvětlení 
stiskněte tlačítko MODE.
2,Bluetooth režim:
Pro přehrávání následujícího titulu stiskněte krátce "  +".
Pro zvýšení hlasitosti stiskněte tlačítko poněkud déle.
Pro přehrávání předešlého titulu stiskněte krátce  "  ".
Pro snížení hlasitosti stiskněte tlačítko poněkud déle.
3,Handsfree:
Příjem a ukončení hovoru:
V případě příchozího telefonátu zazní akustický signál.
Pro přijetí hovoru stiskněte  , Pro ukončení hovoru stiskněte opět.  .

4,Přehrávání z TF karet:
Používáte-li TF kartu, aktivuje se automaticky TF režim.

Pro přehrávání následujícího titulu stiskněte krátce"  +".
Pro zvýšení hlasitosti stiskněte tlačítko poněkud déle. "  " 
Pro přehrávání předešlého titulu stiskněte krátce+.
Pro snížení hlasitosti stiskněte tlačítko poněkud déle  .

Pro zastavení nebo pozastavení přehrávání stiskněte.
Pro změnu z TF režimu na režim bluetooth stiskněte tlačítko MODE.

5,AUX režim:
Připojte 3,5-mm západkovou zdířku a spojte k přehrávání z externích audio 
zdrojů mobil, tablet, PC nebo MP3 přehrávač.
Pro zvýšení hlasitosti stiskněte, “  +” Pro snížení hlasitosti stiskněte, 
“ ” Ostatní tlačítka zde nehrají důležitou roli.
Po připojení 3,5-mm západkové zdířky, změní produkt
automaticky do AUX režimu.

Světelná kontrolka:
1.Bluetooth světelná kontrolka:



Bluetooth světelná kontrolka bliká během procesu párování rychle. 
Pokud bliká světlo pomalu, došlo ke spojení s bluetooth.

2,TF světelná kontrolka:
Když se aktivuje TF režim, začne blikat modrá kontrolka.

3.Kontrolka pro nabíjení.
1.Před prvním použitím prosím dbejte na to, aby byl produkt kompletně nabitý. 
Nabijte ho pomocí dodaného USB kabelu, který je kompatibilní se všemi 5-V 
zástrčkami PC nebo mobilního telefonu. Kontrolka pro nabíjení během procesu 
nabíjení svítí červeně. Jakmile je baterie nabitá, přestane kontrolka svítit.
2,Doba nabíjení: cca 2 hodiny.

Bluetooth režim:
1,Bluetooth připojení:
Produkt podporuje bluetooth profily FPV (V 1,5), A2DPV (V 1,2),
AVRCP (V 1,5) a HSP. Nejprve produkt zapněte a poté zvolte režim bluetooth. 
Kontrolka bluetooth bliká rychle a zazní zvukový signál.
Reproduktor se nachází v procesu párování. Jen pak lze spojení
bluetooth úspěšně navázat.

2,Připojení mobilního telefonu:
1.krok:Otevřete nastavení Vašeho mobilního telefonu nebo tabletu a klikněte
na„hledat zařízení“. iPhone automaticky vyhledá bluetooth zařízení.
2.krok: Jakmile byl reproduktor nalezen, objeví se na obrazovce
„Tianhua smart“. Zvolte, aby proběhlo spárování.
3.krok: Je-li nutné zadání hesla, zadejte „0000“ a potvrďte zadání.
4.krok: Na mobilním telefonu nebo tabletu se zobrazí, pokud proběhlo 
spárování úspěšně.Bluetooth kontrolka přestane blikat.

3,Připojení PC:
Aktivujte funkci bluetooth na Vašem PC.
Není-li bluetooth funkce k dispozici, instalujte bluetooth driver a připojte 
bluetooth adaptér.
1.krok:Pravým tlačítkem klikněte na symbol bluetooth dole vpravo na obrazovce
a klikněte na „přidat zařízení“.
Krok 2:Bluetooth adaptér automaticky vyhledá produkt.Jakmile byl nalezen, 
objeví se na obrazovce „Tianhua smart“.
Krok 3:Po kliknutí na „Tianhua smart“ se bluetooth driver automaticky instaluje.
V případě úspěšné instalace se objeví hlášení o potvrzení.
Krok 4: Pro spojení PC s produktem, klikněte 2x na symbol bluetooth. Nebude-li 
audio přehrávání pomocí reproduktoru bezvadně fungovat,zkontrolujte, jestli se
zařízení skutečně nachází v režimu bluetooth a spojení bluetooth bylo úspěšně 
navázáno. 

Bluetooth spárování
1.  Produkt se automaticky spojí s naposled spojeným bluetooth zařízením,
když je opět zapnuto. 



2.Pokud produkt ještě nebyl spojen s bluetooth zařízením,
aktivuje se proces spárování.
3.Je-li produkt už spojen s mobilním telefonem nebo tabletem pomocí 
bluetooth,nelze připojit jiné mobilní telefony nebo tablety.
4.Je-li produkt už spojen s jiným bluetooth zařízením pomocí bluetooth,
nelze připojit mobilní telefon nebo tablet. Ukončete bluetooth spojení a poté 
připojte Váš mobilní telefon s produktem.

Funkce světla:
Zapněte produkt ,  
Jakmile jednou kliknete na mřížku reproduktoru, začne svítit světlo na 10%, 
Kliknete-li podruhé, začne světlo svítit na 40%, 
Kliknete-li potřetí na mřížku, začne světlo svítit na 100%,
Počtvrté se světlo vypne.
Pro změnu teplé bílé na červenou barvu, přidržte mřížku krátce stisknutou.
Když poté opět kliknete na mřížku, změní se barva světla z červené na modrou.
Dalším kliknutím se změní z modré na zelenou,
ze zelené na růžovou a nakonec,
z růžové na azurovou.
Po opětovném kliknutí na mřížku se automaticky aktivuje režim pro 
změnu barev.
Pro vypnutí světla přidržte mřížku opět krátce stisknutou. 

Řešení problémů:

Porucha 

Bluetooth párování a
 navázání spojení 
opět selhalo.

1,  Zkontrolujte, jestli bylo aktivováno vyhledávání. 
Proveďte případně opět vyhledání.
2,Navázání spojení se ztíží, pokud se v blízkosti nachází příliš mnoho 
bluetooth zařízení. Vypněte ostatní bluetooth zařízení.
3, Vypněte zařízení, které bylo naposled připojeno k výrobku a 
poté proveďte opět navázání spojení.

1. Zkontrolujte nastavení hlasitosti na Vašem mobilním telefonu a 
produktu a případně ji přizpůsobte.
2. Stav baterie je nízký, prosím, nabijte produkt. 

1. Ujistěte se, že připojené zařízení není příliš daleko.
2. Dbejte na to, aby se mezi produktem a připojeným zařízením 
nenacházely překážky.

1. Stav baterie je nízký, prosím, nabijte produkt.
2. Vypněte a opět zapněte produkt.

Bez tónu nebo 
zkreslený tón.

Přerušované 
přehrávání.

Bluetooth kontrolka 
nesvítí.

ešení



Upute za korištenje

Slika proizvoda:

Zahvaljujemo Vam što ste se odlučili za naš proizvod. Prije 
korištenja pažljivo pročitajte uputu za korištenje.
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resetiranje

Pritisnite na rešetku zvučnika
3 stupnja svjetloće

.

Prekidač za uklj./isklj.
           ON/OFF

Mikrofon
Kontrolna lampica za
 punjenje i bluetooth

Materijal ABS +  i metal

Snaga svjetiljke 1.5W

Lumen 60LM

Boja svijetla topla bijela + R/G/B 

LED veličina 2835

Baterija Li-Ion 3,7 V / 1800 mAh

Snaga zvučnika 3W

Specifikacije zvučnika Ø52mm, 4Ohm,3W

Frekvencijsko područje 50 Hz - 20 kHz
Prijenosno područje 10 m

Dimenzije proizvoda Ø95 mm * 122 mm

AUX ulaz 3,5-mm konektor

Frekvencija 2,402 GHz - 2,480 GHz

Ulazna snaga istosmjerna struja 5 V, 1 A

HR



Trajanje rada nakon potpunog punjenja:
10 sati reprodukcije pri glasnoći od 70 %, 10 sati osvjetljenja pri najvišem 
stupnju svjetloće.

Uključivanje I isključivanje 
Da biste uključili ili isključili proizvod, pritisnite prekidač za uključivanje
/isključivanje. Proizvod se nalazi prvo u bluetooth modusu. Da biste nakon
uključivanja aktivirali modus osvjetljenja, pritisnite MODE tipku.
Da biste uključili svjetiljku, lagano pritisnite na rešetku zvučnika. 
Za prelazak iz bluetooth modusa,
ponovno pritisnite MODE tipku (ako umetnete TF karticu,
automatski se aktivira TF modus). Pri bluetooth uparivanju ili 
reprodukciji glazbenih naslova s TF kartice pojavljuje se zvučni signal.

Funkcije
 MODE tipka:

Da biste prelazili između modusa za bluetooth, TF kartice i osvjetljenje,
pritisnite MODE tipku.

Bluetooth modus:
Da biste reproducirali sljedeći glazbeni naslov, kratko pritisnite
Da biste pojačali glasnoću, držite tipku pritisnutom.
Da biste reproducirali prethodni glazbeni naslov, kratko pritisnite
Da biste smanjili glasnoću, držite tipku pritisnutom.
3. Bežično korištenje mobitela:
Prihvaćanje i završavanje poziva:
Kod dolaznog poziva pojavljuje se zvučni signal.
Da biste prihvatili poziv, pritisnite. Da biste završili poziv, ponovno
pritisnite .

4. Reprodukcija glazbenih naslova s TF kartica:
Ako umetnete TF karticu, automatski se aktivira TF modus.

Da biste reproducirali sljedeći glazbeni naslov, kratko pritisnite.
Da biste pojačali glasnoću, držite tipku pritisnutom.
Da biste reproducirali prethodni glazbeni naslov, kratko pritisnite
Da biste smanjili glasnoću, držite tipku pritisnutom.

Da biste pokrenuli ili zaustavili reprodukciju glazbenih naslova, 
pritisnite. 
Da biste iz TF modusa prešli u bluetooth modus, pritisnite MODE tipku.

5. AUX modus:
Priključite 3,5 mm konektor i spojite mobitel, tablet, računalo ili MP3 
player za reprodukciju vanjskih audio izvora.
Da biste pojačali glasnoću, pritisnite Da biste smanjili glasnoću, 
pritisnite.
Ako priključite 3,5 mm konektor, proizvod automatski.prelazi u AUX modus.

Kontrolna lampica:
1. Bluetooth kontrolna lampica:

 ON/OFF:

1,

2,
 "  +".

 "  ".

 , 
 .

"  +".
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, “  +” 
“ ”.pritisnite Ostale tipke ovdje nisu važne.



Bluetooth kontrolna lampica brzo treperi tijekom uparivanja. Ako plava 
kontrolna lampica sporo svijetli, bluetooth veza je uspostavljena.

2. TF kontrolna lampica:
Ako aktivirate TF modus, plava kontrolna lampica počinje svijetliti.

3. Kontrolna lampica za punjenje
1. Prije prvog korištenja osigurajte, da je proizvod potpuno napunjen. Napunite 
ga pomoću isporučenog USB kabela, koji je kompatibilan sa svakom vrstom 5-V 
utikača računala ili mobitela. Kontrolna lampica za punjenje svijetli crvenom 
bojom tijekom punjenja.Ako je baterija potpuno napunjenja, kontrolna lampica 
za punjenje prestaje svijetliti. 
2. Trajanje punjenja: cca. 2 sata.

Bluetooth modus:
1. Bluetooth veza:
Proizvod podržava bluetooth profile FPV (V 1,5), A2DPV (V 1,2),
AVRCP (V 1,5) i HSP.  Prvo uključite proizvod, a zatim odaberite bluetooth 
modus.Bluetooth kontrolna lampica brzo treperi i pojavljuje se zvučni signal.
Zvučnik se nalazi u postupku uparivanja. Samo tako se može uspješno 
uspostaviti bluetooth veza.

2. Povezivanje mobitela:
1. korak: Otvorite postavke Vašeg mobitela ili tableta i pritisnite na,Traži 
uređaje“.iPhone mobiteli automatski traže bluetooth uređaje.
2. korak: Nakon što zvučnik bude pronađen, na zaslonu se prikazuje
„Tianhua smart“. Odaberite tu stavku, da biste izvršili uparivanje.
3. korak: Ako je potreban unos lozinke, unesite „0000“ i potvrdite unos.
4. Korak: Na mobitelu ili tabletu se prikazuje, ako je uparivanje uspjelo.
Bluetooth kontrolna lampica prestaje treperiti.

3. Povezivanje računala:
Aktivirajte bluetooth funkciju na Vašem računalu.
Ako ne postoji bluetooth funkcija, instalirajte bluetooth pogonski program i 
priključite bluetooth adapter.
1. korak: Kliknite desnom tipkom na bluetooth simbol dolje desno na zaslonu,
a zatim kliknite na „Dodaj uređaj“.
2. korak: Bluetooth adapter automatski traži proizvod.
Nakon što proizvod bude pronađen, na zaslonu se prikazuje „Tianhua smart“.
3. korak: Nakon desnog klika na „Tianhua smart“ automatski se instalira 
Bluetooth pogonski program.
Nakon uspješne instalacije prikazuje se obavijest o potvrdi.
4. korak:  Da biste računalo spojili s proizvodom, dvostruko kliknite na bluetooth
 simbol.Ako audio reprodukcija preko svjetiljke sa zvučnikom ne funkcionira
 besprijekorno,provjerite nalazi li se uređaj zaista u bluetooth modusu i je li 
bluetooth veza uspješno uspostavljena. 

 Bluetooth uparivanje
1. Proizvod se automatski
povezuje sa zadnje povezanim bluetooth uređajem, ako je isti uključen. 



2. Ako proizvod još nije spajan s bluetooth uređajem,
aktivira se postupak uparivanja.
3. Ako je proizvod već spojen s mobitelom ili tabletom preko bluetooth veze,
ne možete spojiti druge mobitele ili tablete.
4. Ako je proizvod spojen s drugim bluetooth uređajem preko bluetooth veze,
ne možete spojiti mobitel ili tablet. Prekinite bluetooth vezu, a zatim spojite 
Vaš mobitel sproizvodom.

Funkcije svjetiljke
Uključite proizvod .
Ako jedanput pritisnete na rešetku zvučnika, svjetiljka počinje svijetliti do 10 %
u toploj bijeloj boji svijetla.
Ako po drugi put pritisnete na rešetku zvučnika, svjetiljka počinje svijetliti do 
40 % u toploj bijeloj boji svijetla.
Ako po treći put pritisnete na rešetku zvučnika, svjetiljka počinje svijetliti 100 % 
u toploj bijeloj boji svijetla.
Kod četvrtog puta svjetiljka se isključuje.
Da biste s tople bijele boje svjetla prešli na crvenu boju, držite rešetku zvučnika 
nakratko pritisnutom.
Ako zatim ponovno pritisnete rešetku zvučnika, boja svjetla prelazi s crvene na 
plavu.
Daljnjim pritiskom boja prelazi s plave na zelenu,
sa zelene na pink i na kraju.
s pink na tirkiznu.
Ako ponovno pritisnete na rešetku zvučnika, aktivira se automatski modus 
izmjene boja. 
Da biste isključili svjetiljku, ponovno držite rešetku zvučnika pritisnutom. 

Uklanjanje smetnji

 

Smetnja   

Bluetooth uparivanje i 
uspostavljanje veze 
ponovno nije uspjelo.

1. Provjerite je li aktivirana pretraga. Eventualno ponovite pretragu.
2. Uspostavljanje veze je otežano, ako se u blizini nalazi previše 
bluetooth uređaja. Isključite druge bluetooth uređaje.
3. Isključite zdanje povezani uređaj s proizvodom, a zatim izvršite 
ponovno uspostavljanje veze.

1. Provjerite postavke glasnoće na Vašem mobitelu i proizvodu te ih 
eventualno prilagodite.
2. Kapacitet baterije je nizak, napunite proizvod. 

1. Osigurajte da spojeni uređaj nije predaleko udaljen.
2. Osigurajte da između proizvoda i spojenog uređaja ne postoje 
prepreke.

1. Kapacitet baterije je nizak, napunite proizvod.
2. Isključite i ponovno uključite proizvod.

Nema zvuka ili
iskrivljen zvuk 

Nepravilna
reprodukcija

Bluetooth kontrolna
 lampica ne svijetli.

Rješenje



Bruksanvisning

Produktbild:

Tack för att du har valt vår produkt. Läs denna bruksanvisning 
noggrant före första användning.

AUX DC5VMicro SD 

Återställa

Snudda vid högtalarens galler.
3 ljusnivåer

På-/av knapp
ON/OFF

Mikrofon
Bluetooth- och kontrollampa
 för laddning

Material ABS + metall

Lampans effekt 1.5W

Lumen 60LM

Ljusets färg varmvit + R/G/B 

LED storlek 2835

Batteri Li-Ion 3,7 V / 1800 mAh

Högtalarens effekt 3W

Högtalarens specifikationer Ø52mm, 4Ohm,3W

Frekvensområde 50 Hz - 20 kHz
Sändningsområde 10 m

Produktens mått Ø95 mm * 122 mm

AUX-ingång 3,5-mm-teleplugg

Frekvens 2,402 GHz - 2,480 GHz

Ingångseffekt Likström  5 V, 1 A

SE
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Löptid efter full laddning:
10 timmars löptid med en ljudnivå om 70%, 10 timmars belysning
vid högsta ljusnivå. 

På och av ON/OFF:
Tryck på På/av-knappen för att sätta på eller stänga av produkten. Produkten 
befinner sig först  Bluetooth modus. Tryck på MODE knappen för att aktivera 
belysningsmodus efter du satt på produkten.Snudda lätt vid högtalarens
galler för att tända lampan. För att skifta från bluetooth modus, tryck på MODE 
knappen igen (om du satt in ett TF minneskort, aktiveras TF-modus 
automatiskt). Vid bluetooth pairing och spelning av TF-kort hörs en signalton.

Funktioner
1. MODE knapp:
För att skifta mellan de olika modusen för bluetooth, TF-kort och belysning, 
tryck på MODE knappen.
2. Bluetooth modus.
Tryck på + för att spela nästa låt.
Håll + knappen tryckt för att höja volymen.
Tryck på - för att spela föregående låt.
Håll - knappen tryckt för att sänka volymen.
3. Handsfree funktion: 
Att ta emot och avsluta ett samtal:
Du hör ett akustiskt signal om du blir påringd. 
Tryck på . för att ta emot ett samtal. Tryck . knappen igen för att avsluta 
ett samtal.

4. Att spela TF-kort:
TF moduset aktiveras automatiskt då du sätter in ett TF-kort.

Tryck på + för att spela nästa låt
Håll + knappen tryckt för att höja volymen
Tryck på - för att spela föregående låt
Håll - knappen tryckt för att sänka volymen

Tryck på . knappen för att spela eller pausa en låt
Tryck på MODE knappen för att skifta från TF modus till bluetooth modus.

5. AUX modus:
Koppla in en 3,5mm teleplugg för att spela externa ljudkällor
från tex mobiltelefon, tablet, dator eller mp3-spelare.
För att höja volymen tryck på För att sänka volymen tryck på  
De andra knapparna har ingen funktion här.
Så fort du har kopplat in en 3,5mm teleplugg, skiftar produkten 
automatiskt till AUX modus.

Kontrollampa:
1. Bluetooth kontrollampa:

i



Bluetooth kontrollampan blinkar snabbt så länge pairing processen pågår. Om 
den blåa kontrollampan blinkar långsamt, så har du skapat en bluetooth 
förbindelse. 

2. TF kontrollampa:
Den blåa kontrollampan börjar att blinka så fort TF moduset har aktiverats.

3. Kontrollampa för laddning:
1. Vänligen observera att produkten laddats helt före första användning. Ladda 
den med hjälp av USB kabeln som medföljer och som är kompatibel med 
samtliga 5-V uttag på en dator eller en mobiltelefon. Kontrollampan för 
laddning lyser rött så länge laddningen pågår.Kontrollampan släcks så fort 
batteriet är fullt laddat.
2. Laddningstid: ca. 2 timmar

Bluetooth modus:
1. Bluetooth förbindelse:
Produkten supportrar bluetooth profilerna FPV (V 1,5), A2DPV (V 1,2),
AVRCP (V 1,5) och HSP.  Sätt på produkten först och välj sedan bluetooth 
moduset.Bluetooth kontrollampan blinkar snabbt och du hör en signalton.
Högtalaren befinner sig i pairing processen. Endast då kan du skapa en 
bluetooth förbindelse.

2. Koppla ihop med en mobiltelefon:
Steg 1: Öppna inställningarna på din mobil eller tablet och välj ”Sök apparat”.
iPhones letar automatiskt efter bluetooth apparater.
Steg 2: Så fort högtalaren har hittats, så visas namnet
”Tianhua smart” på skärmen. Välj det för att starta pairing processen.
Steg 3: Ifall det krävs ett lösenord, mata in ”0000” och bekräfta med enter.
Steg 4: Så fort pairing processen avslutats visas detta på din mobil eller tablet.
Bluetooth kontrollampan slutar att blinka.

3. Koppla ihop med en dator:
Aktivera bluetooth funktionen på din dator.
Ifall du inte har en bluetooth funktion på datorn, så kan du installera en 
bluetooth drivrutin och ansluta en bluetooth adapter.
Steg 1: Högerklicka på bluetooth symbolen som befinner sig i skärmens nedre 
högre hörn och klicka sedan på ”Lägg till apparat”.
Steg 2: Bluetooth adaptern söker automatiskt efter produkten.
Så fort den har hittats, så visas namnet ”Tianhua smart” på skärmen.
Steg 3: Högerklicka på ”Tianhua smart” och bluetooth drivrutinen installeras 
automatiskt.Du får en bekräftelse så fort installationen avslutats.
Steg 4:  Dubbelklicka på bluetooth symbolen för att koppla ihop produkten med
en dator.Ifall du inte kan spela låtar via högtalaren, vänligen kontrollera att 
bluetooth funktionen på produkten aktiverats och att bluetooth förbindelsen 
fungerar. 

 Bluetooth pairing:
1. Produkten kopplas 
automatiskt ihop med senast använd bluetooth produkt, då den är påsatt. 



2. Om produkten ej har kopplats ihop med en annan bluetooth apparat, 
så aktiveras pairing processen.
3. Så fort produkten har kopplats ihop med en mobil eller tablet via bluetooth, 
så kan du inte koppla ihop en annan mobil eller tablet.
4. Så fort produkten har kopplats ihop med en annan bluetooth apparat via 
bluetooth,så kan du inte koppla ihop en till mobil eller tablet. Avsluta bluetooth 
förbindelsen och koppla sedan ihop din mobil med produkten.

Lampans funktioner
Sätt på produkten
Om du snuddar vid högtalarens galler, så börjar lampan att lysa varmvitt med en 
effekt på 10%.
Om du snuddar vid högtalarens galler en till gång, så börjar lampan att lysa 
varmvitt med en effekt på 40 %.
Om du snuddar vid högtalarens galler en tredje gång, så börjar lampan att lysa 
varmvitt med en effekt på 100 %.
Om du rör högtalaren en fjärde gång, så släcks lampan.
Trycker du längre på högtalarens galler så växlar färgen från varmvitt till rött.
Om du snuddar vid högtalarens galler en till gång, så växlar färgen från rött till 
blått
Om du rör högtalaren än en gång, så växlar färgen från blått till grönt, 
sedan från grönt till ceris och till slut 
från ceris till cyan.
Om du snuddar vid högtalarens galler en till gång, så hamnar du i moduset för 
automatiskt färgväxling.
Håll högtalarens galler tryckt för att släcka lampan. 

Åtgärda störning

 ,  

Störning  

Bluetooth pairing och
förbindelsen 
fungerar ej. 

1. Kontrollera att sökningen har aktiverats. Sök vid behov en gång till.
2. Ju mer bluetooth apparater befinner sig i närheten, desto svårare blir 
det att skapa en förbindelse. Stäng av andra bluetooth apparater.
3. Stäng sedan av produkten som har kopplats ihop med produkten och 
försök sedan att skapa en förbindelse igen.

1. Kontrollera volymen på både mobilen och produkten och anpassa den 
om så behövs.
2. Vänligen ladda produkten om batteriet är svagt.

1. Säkerställ att apparaterna inte står för långt ifrån varandra.
2. Se till att det inte finns hinder mellan produkten och den andra 
apparaten.

1. Vänligen ladda produkten om batteriet är svagt
2. Stäng av produkten och sätt på den sedan igen.

Inget eller dåligt ljud.

Ljudet avbryts.

Bluetooth kontrollampan
lyser ej.

Lösning



Navodila za uporabo

Prikaz produkta:

Zahvaljujemo se vam, da ste se odločili za nakup našega izdelka. 
Prosimo, da pred uporabo skrbno preberete ta navodila za uporabo.

AUX DC5VMicro SD 

Ponastaviti

Trepljajte na varovalno mrežo zvočnika
3 stopnje svetlosti            

Stikalo za vklop/izklop
               ON/OFF

Mikrofon
Bluetooth- in kontrolna 
lučka za baterijo

Material ABS +  kovina

Moč žarnice 1.5W

lumni  60LM

Barva svetlobe topla bela + R/G/B 

LED-velikost 2835

Baterija Li-Ion 3,7 V / 1800 mAh

Moč zvočnika 3W

Specifikacija zvočnika Ø52mm, 4Ohm,3W

Frekvenčno območje 50 Hz - 20 kHz
Območje prenosa 10 m

Izmera produkta Ø95 mm * 122 mm
AUX-vhod 3,5-mm

Frekvenca 2,402 GHz - 2,480 GHz

Vhodna moč Enosmerni tok 5 V, 1 A

SI



Čas trajanja po polnjenju:
10 ur prenosa pri zvočni jakosti 70 %, 10 ur osvetlitevPri najvišji stopnji 
svetlobe.

Vklop in izklop ON/OFF:
Za vklop ali izklop produkta, pritisnete na tipko za vklop/izklop. Produkt je 
najprej v Bluetooth-modulu. Po vklopu aktivirajte modul za osvetljavo tako, 
da pritisnete tipko MODE.Za vklop osvetljave tipkajte narahlo na varovalno 
mrežo zvočnika. Če želite menjati iz Bluetooth modula,Pritisnite ponovno na 
tipko MODE (če vstavite TF kartico, se se TF modul samodejno aktivira). 
Pri Bluetooth-Pairing in prenosu TF kartic slišite signalni zvok.

Funkcije
1. Tipka MODE:
Za menjavo med moduli za Bluetooth, TF kartic in osvetljavo,
pritisnite tipko MODE.
2. Bluetooth-modul:
Za sprejem naslednjega posnetka, pritisnete na kratko tipko
Za povišanje glasnosti držite tipko dlje časa.
Za sprejem prejšnjega posnetka, pritisnete na kratko tipko
Za znižanje glasnosti držite tipko dlje časa.
3. Naprava za prostoročno telefoniranje:
Sprejemanje in končanje klica:
Ob prihajajočem klicu se zasliši akustični signal.
Klic sprejmete s pritiskom na Če želite končati klic, pritisnete 
ponovno

4. Prenos TF kartic:
Če vstavite TF kartico, se samodejno aktivira TF-modus.

Za sprejem naslednjega posnetka, pritisnete na kratko tipko 
Za povišanje glasnosti držite tipko dlje časa
Za sprejem prejšnjega posnetka, pritisnete na kratko tipko
Za znižanje glasnosti držite tipko dlje časa

Ko želite posnetek poslušati ali prekiniti, pritisnite.
Ko želite menjati iz TF-modus-a v Bluetooth-modus, pritisnite tipko MODE.

5. AUX-Modus:
Priključite 3,5-mm-napravo in povežite za predvajanje eksternih audio virov
mobilni telefon, tabličnega računalnika, prenosnega računalnika ali MP3 
predvajalnika.
Za zvišanje glasnosti pritisnete Za zmanjšanje glasnosti pritisnete 

Druge tipke tukaj niso pomembne.
Če se priključi 3,5-mm naprava, potem menja produkt
samodejno v AUX-Modus.

Kontrolna lučka:
1. Bluetooth kontrolna lučka:
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Bluetooth kontrolna lučka, med postopkom Pairing-a, mežika hitro. Če modra
kontrolna lučka mežika počasi, je vzpostavljena povezava z Bluetooth-om.

2. TF kontrolna lučka:
Če se aktivira TF-Modus, začne mežikati modra kontrolna lučka.

3. Kontrolna lučka pri polnjenju
1. Prosimo, bodite pozorni, da je naprava pred prvo uporabo, popolno 
napolnjena. Polnite jo s pomočjo priloženega USB kabla, ki je kompatibilen 
z vsemi vrstami 5-V priključkov prenosnega računalnika ali mobilnega 
telefona. Med polnjenjem sveti kontrolna lučka v rdeči barvi.Ko je baterija v 
celoti napolnjena, se ugasne kontrolna lučka.
2. Čas polnjenja: pribl. 2 uri

Bluetooth-modus:
1. Povezava Bluetooth
Produkt podpira Bluetooth profile FPV (V 1,5), A2DPV (V 1,2),
AVRCP (V 1,5) in HSP.  Produkt najprej vklopite, nato izberete Bluetooth modus.
Bluetooth kontrolna lučka hitro mežika in oddaja signalni zvok.Zvočniki so v 
postopku Pairing-a. Samo takrat se lahko uspešno vzpostavi povezava z 
Bluetooth-om.

2. Povezava z mobilnim telefonom:
1. korak: Odprite nastavitve vašega mobilnega telefona ali tabličnega 
računalnika in izberite „Geräte suchen“ (iskanje naprav).
iPhone samodejno išče Bluetooth naprave.
2. korak: Ko je bil najden zvočnik, se na ekranu prikaže
„Tianhua smart“. To izberete, da izvedete Pairing.
3. korak: Če je potreben vnos gesla, vnesete „0000“ in nato potrdite vnos.
4. korak: Na mobilnem telefonu ali tabličnem računalniku se prikaže, če je bil 
Pairung uspešno nastavljen.Kontrolna lučka Bluetooth neha utripati.

3. Povezava s prenosnem računalnikom:
Na svojem osebnem računalniku aktivirajte funkcijo Bluetooth.
Ne ne obstaja Bluetooth funkcija, namestite Bluetooth in priklopite na 
adapterja Bluetooth-a.
1. korak: Z desnim klikom na miški, kliknite na simbol Bluetooth
In izberite »Dodajte napravo«.
Korak 2: Bluetooth adapter samodejno išče produkt.
Ko je bil produkt najden, se na ekranu prikaže „Tianhua smart“.
Korak 3: Z desnim klikom miške na „Tianhua smart“ se začne instalirati 
Bluetooth gonilnik.Po uspešni instalaciji se prikaže sporočilo.
Korak 4:  Za povezavo produkta z osebnim računalnikom dvojno kliknite na 
simbol Bluetooth.Če posnetek preko zvočnika ne bo pravilno delovalo,
Preverite, povezavo in če je naprava dejansko v Bluetooth modusu. 

 Bluetooth-Pairing
1. Ko se ta naprava prižge,
se avtomatično poveže z napravo Bluetooth. 



2. Če produkt še ni povezan z Bluetooth napravo,
Se aktivira postopek Pairing.
3. Če je produkt že povezan z mobilnim telefonom ali tabličnem računalniku,
Ni možen priključek drugih mobilnih telefonov ali tabličnih računalnikov.
4. Če je produkt povezan z drugo napravo, ki je prav tako Bluetooth, ni možna 
povezava z mobilnim telefonom ali tabličnem računalniku. Končajte povezavo
Z Bluetoothem in povežite mobilni telefon s produktom.

Funkcije svetilk
Napravo vklopite.
Ko potipkate enkrat na zaščitno mrežo zvočnika, začne svetilka oddajate 10 % 
toplo bele svetlobe.
Ko potipkate dvakrat na na zaščitno mrežo zvočnika, začne svetilka oddajate 
40 % toplo bele svetlobe.
Ko potipkate trikrat na zaščitno mrežo zvočnika, začne svetilka oddajate 
100 % toplo bele svetlobe.
Ko potipkate štirikrat na zaščitno mrežo zvočnika, se ugasne svetilka.
Za spreminjanje barve iz toplo bele v rdečo, pritisnite na kratko na zaščitno 
mrežo zvočnika.
Ko potipkate ponovno na zaščitno mrežo zvočnika, se spremeni barva 
svetlobe iz rdeče v modro barvo.
Ponovno tipkanje spremeni svetlobo iz modre v zeleno barvo,
iz zelene barve v barvo pink in končno
iz barve pink v turkizno barvo.
Ko potipkate ponovno na zaščitno mrežo zvočnika, se aktivira modus za 
samodejno spreminjanje barve.
Za izklop svetilke pritisnite kratek čas na zaščitno mrežo zvočnika. 

Odpravljanje težav

 ,  

Motnja   

Bluetooth-Pairing 
povezava Ponovno 
ni vzpostavljena.

1. Preverite, ali je bilo aktivirano iskanje. Ponovno sprožite iskanje.
2. Vzpostavitev povezave je otežena, če so preveč Bluertooth naprav v 
bližini. Izklopite vse druge Bluetooth naprave.
3. Izklopite napravo, ki je bila nazadnje povezana s produktom in nato 
ponovno poskusite vzpostaviti povezavo.

1. Preverite nastavitve glasnosti na svojem mobilnem telefonu in 
produktu in jih po potrebi prilagodite.
2. Moč baterije je nizka, prosimo, napolnite produkt. 

1. Prepričajte se, da povezana naprava ni predaleč stran.
2. Pozorni bodite na to, da med produktom in povezani napravi ni 
nobenih ovir.

1. Moč baterije je nizka, prosimo, napolnite produkt.
2. Izklopite in ponovno vklopite upravljalno ploščo.

Ni tona ali je
izkrivljen ton.

Ne tekoče 
predvajanje

Kontrolna lučka 
Bluetooth ne gori.

Odpravljanje
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